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No. 2165. BILATERAL MILITARY ASSISTANCE AGREE-
MENT1 BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA

AND CUBA. SIGNED AT HAVANA, ON 7 MARCH 1952

The Governmentsof the United Statesof Americaandof the Republic of
Cuba:

Consciousof their pledgesunderthe Inter-AmericanTreaty of Reciprocal
Assistance2and other international instrumentsto assistany American State
subjectedto an armedattackandto act togetherfor the commondefenseand
for the maintenanceof the peaceandsecurityof the WesternHemisphere;

Desiring to fosterinternationalpeaceand security within the framework
of the Charterof the United Nationsthrough measureswhich will further the
ability of nations dedicatedto the purposesand principles of the Charter to
participateeffectively in arrangementsfor individual and collectiveself-defense
in support of thosepurposesandprinciples;

Reaffirmingtheir determinationto give their full cooperationto the efforts
to providetheUnited Nationswith armedforcesascontemplatedby the Charter
and to obtain agreementon universalregulation and reductionof armaments
underadequateguaranteeagainstviolation;

Taking into considerationthe supportthat the Governmentof the United
Statesof Americahasbroughtto theseprinciplesby enactingtheMutualDefense
AssistanceAct of 1949,~as amended,4and the Mutual Security Act of l951,~
which provide for the furnishing of military assistanceto nationswhich have
joined with it in collectivesecurityarrangements;

Desiring to setforth theconditionswhichwill governthe furnishing of such
assistanceby onecontractingGovernmentto the other, in accordancewith their
respectiveConstitutionalprocedures;

Have agreedas follows:

Article I

1. EachGovernmentwill makeor continueto makeavailableto theother,
andto suchadditionalgovernmentsasthe partiesheretomay in eachcaseagree
upon, such equipment,materials, services,or other military assistanceas the

Came into force on 7 March 1952, as from the date of signature,in accordancewith ar-
ticle XI (I).

‘United Nations, TreatySeries,Vol. 21, P. 77; Vol. 26, p. 417, andVol. 82, P. 330.
‘United Statesof America: 63 Stat. 714.
‘United Statesof America: 64 Stat. 373.
6 United Statesof America: 65 Stat. 373.
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Governmentfurnishing such assistancemay authorizeand in accordancewith
such terms and conditions as may be agreed. The furnishing of any such
assistanceas may be authorizedby either party heretoshall be consistentwith
the Charterof the United Nations. Suchassistanceshallbe so designedas to
promotethe defenseof the Western Hemisphereand be in accordancewith
defenseplans under which both Governmentswill participate in missionsim-
portant to the defenseof theWesternHemisphere. Assistancemadeavailable
by the Governmentof the United Statesof Americapursuantto this Agreement
will be furnishedunderthe provisions,andsubjectto all the terms,conditions
andtermination provisionsof the Mutual DefenseAssistanceAct of 1949, the
Mutual SecurityAct of 1951, acts amendatoryand supplementarytheretoand
appropriationactsthereunder. The two Governmentswill, from time to time,
negotiatedetailed arrangementsnecessaryto carry out the provisionsof this
paragraph.

2. The Governmentof Cuba undertakesto makeeffective use of assis-
tancereceivedfrom the Governmentof the United Statesof Americapursuant
to this Agreementfor the purposeof implementingdefenseplans, acceptedby
the two Governments,under which the two Governmentswill participate in
missions important to the defenseof the WesternHemisphere,and will not,
without the prior agreementof the Governmentof theUnited Statesof America,
devotesuchassistanceto purposesother than thosefor which it wasfurnished.

3. Arrangementswill be enteredinto under which equipmentandmate-
rials furnished pursuantto this Agreement and no longer required for the
purposesfor which it was originally made available (except equipmentand
materialsfurnishedunderterms requiring reimbursement)will be returnedto
the Governmentwhich furnishedsuch assistancefor appropriatedisposition.

4. In the commonsecurityinterestof both Governments,theGovernment
of Cubaundertakesnot to transferto any personnot anofficer or agentof such
Government,or to any other Government,title to or possessionof any equip-
ment, materials,or servicesfurnishedto it by the Governmentof the United
Statesof America under this Agreement,without the prior agreementof the
Governmentof the United Statesof America.

5. The two Governmentswill establishprocedureswherebythe Govern-
ment of Cuba will so deposit, segregate,or assuretitle to all funds allocatedto
or derivedfrom any programof assistanceundertakenby the Governmentof
the UnitedStatesof Americaso that suchfunds shallnot be subjectto garnish-
ment, attachment,seizureor other legal processby any person, firm, agency,
corporation,organizationor government,when in the opinion of the Govern-

No. 2165



16 United Nations — Treaty Series 1953

ment of the United Statesof America any such legal processwould interfere
with theattainmentof the objectivesof the saidprogramof assistance.

6. EachGovernmentwill takesuch securitymeasuresas may be agreed
in eachcasebetweenthe two Governmentsin order to preventthe disclosure
or compromiseof classifiedmilitary articles, servicesor information furnished
by the other Governmentpursuantto this Agreement.

Article ii

Each Governmentwill takeappropriatemeasuresconsistentwith security
to keepthe public informedof operationsunderthis Agreement.

Article III

The two Governmentswill, upon requestof either of them, negotiateap-
propriate arrangementsbetweenthem to provide for the availability of patent
licensesand technical information required in furtheranceof the objectivesof
this Agreement. In these negotiationsconsiderationshall be given to the
inclusionof an undertakingwherebyeachGovernmentwill assumetherespon-
sibility for all claims of its nationalsarisingundersucharrangements,andsuch
claims arising in its jurisdiction of nationalsof any country not a party to this
Agreement.

Article IV

1. The Governmentof Cubaundertakesto makeavailableto the Govern-
mentof the UnitedStatesof Americalocal currencyin pesosin an amountto be
agreedfor the useof thelatter Governmentfor ifs administrativeandoperating
expendituresin connectionwith carrying out the purposesof the Mutual Secu-
rity Act.

The two Governmentswill forthwith initiate discussionswith a view to
determiningthe amount of such local currencyin pesosandto agreeingupon
arrangementsfor thefurnishing of suchlocal currency.

2. The Governmentof Cuba will, except as otherwise agreed, grant
duty-freetreatmentandexemption from internal taxationupon importation or
exportationto products,property,materialsor equipmentimportedinto itstern-
tory in connectionwith this Agreementor any similar agreementbetweenthe
United Statesof Americaand any othercountry receiving military assistance.
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Article V

1. EachGovernmentagreesto receivepersonnelof theotherGovernment
who will dischargeresponsibilitiesof the other Governmentin connectionwith
the implementation of this Agreement. Such personnelwill be accorded
facilities to observethe progressof assistancefurnishedpursuantto this Agree-
ment. Such personnelwho are nationals of that other country, including
personneltemporarilyassigned,will, in their relationswith the Governmentof
thecountryto which they are assigned,operateas a part of the Embassyunder
the direction and control of the Chief of the Diplomatic Mission of the
Governmentof the sendingcountry, and shall be accordedall privileges and
immunities conferredby internationalcustomto Embassypersonnelof corres-
ponding rank. Privileges andcourtesiesincident to diplomatic status,suchas
diplomatic automobile license plates,inclusionon the “ diplomatic list “, and
social courtesiesmay be waived by the sending Governmentfor its personnel
other than the senior military memberand the senior Army, Navy and Air
Force officer andtheir respectiveimmediatedeputies.

2. The two Governmentswill negotiatearrangementsfor classification
of personnelandfor appropriatenotification thereofto the host Government.

3. The Governmentof Cuba shall grant, upon requestof the Chief of
the Diplomatic Mission of the United Statesof America,exemptionfrom cus-
tomsduties on articles imported for the personaluse of suchpersonnelandof
membersof their families.

Article VI

Existing arrangementsrelating to Armed Forcesmissions of the United
Statesof Americaestablishedunderother instrumentsarenot affectedby this
Agreementandwill remainin full force.

Article VII

In conformitywith theprincipleof mutualaid, underwhichthetwo Govern-
mentshaveagreedasprovided in Article I, to furnish assistanceto eachother,
the Governmentof Cubaagreesto facilitate the production andtransferto the
Governmentof the United Statesof America for such period of time, in such
quantitiesandupon suchtermsandconditionsas may be agreedupon, of raw,
processedandsemi-processedmaterialsrequiredby theUnitedStatesof America
as a result of deficienciesor potential deficienciesin its own resources,and
which may be available in Cuba. Arrangementsfor suchtransfersshall give
dueregardto reasonablerequirementsfor domesticuseand commercialexport
of Cuba.
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Article VIII

In the interest of their mutual security, the Governmentof Cuba will
cooperatewith the Governmentof the United Statesof America in measures
which maybe agreedupon designedto controltradewith nationswhich threaten
the securityof the WesternHemisphere.

Article IX

The Governmentof the Republic of Cuba, reaffirming its determination
to join in promotinginternationalunderstandingandgood will andmaintaining
world peace,to proceedas may be mutually agreedupon to eliminatecausesof
internationaltension,andto fulfill the military obligationswhich it hasassumed
under multilateral and bilateral agreementsand treatiesto which the United
Statesis aparty, will make, consistentwith its political andeconomicstability,
the full contributionpermittedby its manpower,resources,facilities andgeneral
economic condition to the developmentand maintenanceof its defensive
strengthandthe defensivestrengthof the free world, andwill takeall reasonable
measureswhich may be neededto developits defensecapacities.

Article X

Whereasthis Agreement,having been negotiatedand concludedon the
basis that the Governmentof the United Statesof America will extendto the
otherparty theretothe benefitsof any provisionin a similar agreementconclu-
dedby theGovernmentof the UnitedStatesof Americawith anyotherAmerican
Republic,it is understoodthat the Governmentof the UnitedStatesof America
will interposeno objectionto amendingthis Agreementin order that its provi-
sions may conform, in whole or in part, to the correspondingprovisionsof any
similar Military AssistanceAgreement, or agreementamendatorythereto,
concludedwith an AmericanRepublic.

Article XI

1. This Agreementshallenterinto force on the dateof signature,andshall
continuein force until oneyearafterthereceiptby eitherparty of written notice
of the intention of the otherparty to terminateit, exceptthat the provisionsof
Article I, paragraphs2 and4 andagreementsmadepursuantto the provisions
of Article I, paragraphs3, 5 and6 and of Article III shall remainin forceunless
otherwiseagreedby the two Governments.

2. The two Governmentsshall, upon the requestof eitherof them, con-
sult regarding any matter relating to the application or amendmentof this
Agreement.
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3. This Agreementshall be registeredwith the SecretaryGeneralof the
United Nations.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned,duly authorizedfor this purposeby
their respectivegovernments,haveaffixed their signatures.

DONE in duplicatethis seventhday of March, nineteenhundredand fifty
two, at Havana,in the EnglishandSpanishlanguages,both texts being equally
authentic.

For the Governmentof the United Statesof America:
Willard L. BEAULAC
Ambassadorof the United Statesof America

For the Governmentof the Republic of Cuba:
A. SANCHEZ ARANGO

Minister of State
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